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Mitől függ a felhasználó felület nyelve?

Mi határozza meg, hogy egy adott Moodle felhasználói 
felület milyen nyelven jelenik meg?

▪ A felhasználó böngészőjében beállított nyelvi preferenciák

▪ A rendszer alapértelmezett nyelve

▪ A felhasználói profilban rögzített nyelv

▪ A nyelvválasztó menüben kiválasztott nyelv

▪ A kurzusban kikényszerített nyelv







Nyelvi csomagok

▪ Hivatalos angol nyelvi csomag  (moodle/lang)

▪ Letöltött fordítás(ok) pl.: moodledata/lang/de

▪ Lokálisan létrehozott, illetve módosított fordítás(ok) 

pl.: moodledata/lang/hu_local

▪ A sebesség miatt a nyelvi sztringeket (is) cache-eli a Moodle, 

ezért ha módosítjuk a fordítást, akkor célszerű üríteni a 

gyorsítótárat.





Nyelvi csomagok manuális letöltése

https://download.moodle.org/langpack/3.5

https://download.moodle.org/langpack/3.5


Felhasználó felület fordítása

▪ Nyelv átalakítása

▪ Fordítani kívánt nyelv 

kiválasztása

▪ Fordítandó sztringek

keresése





Többnyelvű tartalmak

▪ Lehetőség van tartalmak és egyéb a felületen megjelenő 

sztringek nyelvfüggő megjelenítésére

<span class="multilang" lang="hu">Informatikai Kar</span>

<span class="multilang" lang="en">Faculty of Informatics</span>



Szűrő: többnyelvű tartalom



https://lang.moodle.org



AMOS fordító

▪ AMOS = Automated Manipulation Of Strings (a név egyébként 

tisztelgés Jan Amos Komenský előtt, akit mi ??? néven ismerünk)

▪ Az AMOS tárolja a Moodle rendszerben előforduló nyelvi 

sztringeket, fordításaikat (és ezek előzményeit).

▪ Online fordítási felületet biztosít, jogosultsági és jóváhagyási 

rendszerrel. A fordítások alapján automatikusan generálja a 

nyelvi csomagokat.

▪ A fordítási felület első számú fejlesztője: David Mudrák

https://hu.wikipedia.org/wiki/Comenius


Segítsük a magyar fordítást!

▪ A Moodle első számú (magyar nyelvű) fordítója: Fábricz Károly

▪ Az alaprendszer fordításán, fordítási hibáinak javításán túl a 
kiegészítő modulok fordítása is nagy segítség lehet.

▪ Segítsünk a forsításban!
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